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RENSEIGNEMENTS 

La BANQUE CANADIENNE NATIONALE publie un buHetin 
mensuel qui expose brièvement diverses questions d'ordre économique. 
Les commentaires qu ïl contient intéresseront ceux qui désirent se 
tenir au courant de ces questions, mais qui n'ont pas le loisir de par­
courir de nombreux périodiques financiers. Vous pouvez recevoir 
gratuitement ce bulletin en en faisant la demande à l'un de nos 606 
bureaux ·de la Banque au Cana·da ou au Siège social. Place d ' Armes, 
Montréal. 

BANQUE CANADIENNE NATIONALE 

~ FÉLICITATIONS 

Félicitations de la Société des traducteurs et interprètes du 
Canada à un aîné, le Journal des Traducteurs, qui célèbre cette 
année son dixième anniversaire. 

Dans une profession que l'on est tenté d'accuser d'immobilis­
me, il y a eu tout de même beaucoup de progrès au cours de ces 
dix années. Les traducteurs ont appris à se connaîtr e, ils ont r es­
serré leurs rangs et pris conscience de l'importance de la profession. 

Un incident peut donner une idée du t errain parcouru. Au 
congrès qui a précédé la fondation du J oiirnal en 1955, les traduc­
teurs d'Ottawa n'ont été invités qu'après coup et un peu par 
accident, tellement les groupes régionaux demeuraient isolés. Ce 
ser ait inimaginable aujourd'hui. 

:Sans vouloir accorder tout le crédit au Journal, la S.T.I.C. est 
prête à r econnaîtr e que celui-ci a joué un rôle essentiel. Il a été 
pour tous les groupements de t r aducteurs un organe indispensable. 

A cette publication, qui a su éviter la mortalité infantile et 
prendre vraiment son essor, la S .T.I.C. souhaite longue vie et beau­
coup de succès. Les traducteurs n'ont pas fini de progresser et ils 
ont besoin d'un organe pour les guider. De grandes choses sont 
acquises, de plus grandes encore restent à acquérir. 

Qui félicite le J ournal félicite surtout celui qui en a été l'âme, 
l 'animateur et le principal, souvent le seul, ouvrier. A Jean-Paul 
Vinay nos félicitations et sur tout nos r emerciements. 
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Le président de la S.T.I.C. 

Emile BOUCHER 
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